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Brüssel 

Die Sitzung wird am Donnerstag, 3. Oktober 2024, um 10.07 Uhr unter dem Vorsitz von 
Evelyn Regner (vorläufige Vorsitzende) eröffnet. 

1. Wahl des Vorsitzes 

Evelyn Regner, die von der S&D-Fraktion für das Amt der Vorsitzenden der Delegation 
vorgeschlagen wurde, nimmt die Nominierung an und bestätigt, dass sie die Erklärung über 
die privaten Interessen, die Erklärung im Zusammenhang mit dem Kodex für angemessenes 
Verhalten und die Erklärung zur Kenntnis von Interessenkonflikten ordnungsgemäß ausgefüllt 
und vorgelegt hat. 

Nachdem festgestellt wurde, dass es keine weiteren Kandidaturen gibt, wird Evelyn Regner 
durch Zuruf gewählt. Anschließend übernimmt Evelyn Regner den Vorsitz der Sitzung. 

2. Wahl der stellvertretenden Vorsitze 

Luke Ming Flanagan, der von der Fraktion The Left für das Amt des ersten stellvertretenden 
Vorsitzenden der Delegation vorgeschlagen wurde, nimmt die Nominierung an und wird 
durch Zuruf gewählt. 

Vor dieser Wahl verlässt das die Fraktion Patrioten für Europa vertretende Mitglied den Saal. 

Oihane Agirregoitia Martínez, die von der Renew-Fraktion für das Amt der zweiten 
stellvertretenden Vorsitzenden der Delegation vorgeschlagen wurde, nimmt die Nominierung 
an und wird durch Zuruf gewählt. 
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Vor ihrer Wahl bestätigen beide Kandidaten für die Ämter der stellvertretenden Vorsitzenden, 
dass sie die Erklärung über die privaten Interessen, die Erklärung im Zusammenhang mit dem 
Kodex für angemessenes Verhalten und die Erklärung zur Kenntnis von Interessenkonflikten 
ordnungsgemäß ausgefüllt und vorgelegt haben. 

3. Mitteilungen des Vorsitzes 

Die Vorsitzende erläutert kurz die Regeln für Dolmetsch- und Übersetzungsleistungen, die für 
die Arbeit der Delegation im Rahmen ihrer Sprachenregelung gelten. 

4. Nächste Sitzungen 

Die Vorsitzende teilt mit, dass der Zeitpunkt der nächsten Sitzung der Delegation rechtzeitig 
bekannt gegeben wird. 

 

Schluss der Sitzung: 10.23 Uhr 
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